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NOTE 

Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER – JULI OG 
AUGUST 2018 

  

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter1, som Rådet har vedtaget i juli og august 

201823. 

Det indeholder oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder: 

• datoen for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummeret på det vedtagne dokument 

• EUT-henvisningen 

• de gældende afstemningsregler, afstemningsresultaterne og, hvis det er relevant, 

stemmeforklaringerne samt erklæringerne til Rådets protokol. 

 

                                                 
1 For enkelhedens skyld angives også korte titler, jf. Rådets dagsordener (angivet med kursiv). 
2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 

datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 

faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses 

for vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-

Parlamentet og generalsekretærerne for de to institutioner. 
3 Med undtagelse af visse retsakter, der har et begrænset anvendelsesområde, såsom 

procedureafgørelser, udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved 

internationale aftaler, punktuelle budgetafgørelser o.l. 
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Dette dokument indeholder desuden oplysninger om vedtagelsen af ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

 

Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

Månedsoversigter over Rådets retsakter (retsakter) – Consilium 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: Dokumenter og publikationer – Consilium 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: Rådets protokoller – Consilium 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I JULI OG AUGUST 2018 

 

Skriftlig procedure afsluttet den 5. juli 2018 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (FUSP) 2018/964 af 5. juli 2018 om ændring af afgørelse 2014/512/FUSP om 

restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine 

EUT L 172 af 9.7.2018, s. 3 

10515/18 

 

Skriftlige procedurer afsluttet den 6. juli 2018 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om forelæggelse på Den Europæiske Unions vegne af et forslag om ændring af bilag 2 

og 3 til aftalen om beskyttelse af afrikansk-eurasiske migrerende vandfugle 

10326/18 
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Erklæring fra Danmark 

Danmark mener, at jagt og fangst af fugle og indsamling af æg fra bestande af topskarv (Phalacrocorax aristotelis), lunde (Fratercula arctica) og alk 

(Alca torda) på Færøerne fortsat bør være lovligt og ikke bør være omfattet af aftalen om beskyttelse af afrikansk-eurasiske migrerende vandfugle, idet 

Danmark er tilhænger af, at Færøerne bør træffe de relevante afgørelser vedrørende forvaltning af fugle på Færøerne på grundlag af lokale interesser og 

lokale traditioner. Færøerne overvåger de lokale fuglebestande og tager initiativer med henblik på at sikre en bæredygtig forvaltning af disse. 

Danmark støtter derfor ikke forslaget til Rådets afgørelse om forelæggelse på Den Europæiske Unions vegne af et forslag om ændring af bilag 2 til 

aftalen ved at tilføje topskarven (Phalacrocorax aristotelis). Derudover støtter Danmark ikke flytningen af alle lundebestande (Fratercula arctica) til 

kolonne A i tabel 1 i bilag 3 til aftalen, og Danmark støtter ikke flytningen af alle alkebestande (Alca torda) til kolonne A i tabel 1 i bilag 3 til aftalen. 

Danmarks stilling i internationale relationer er kendetegnet ved, at vi ud over medlemskabet af EU har en uafhængig rolle som staten med ansvar for 

Færøerne og Grønland, der står uden for EU og dermed ikke er bundet af EU-retten. 

Hvis EU's forslag bliver sat til afstemning i henhold til aftalen om beskyttelse af afrikansk-eurasiske migrerende vandfugle, agter Danmark ikke at 

støtte et sådant forslag. Danmark vil gøre det klart, at det handler på vegne af Færøerne og ikke som EU-medlemsstat.  

Erklæring fra Bulgarien 

Bulgarien støtter forslaget til Rådets afgørelse, jf. dokument 10326/18, og giver sin tilslutning til vedtagelsen af ovennævnte afgørelse. 

Arterne Phalacrocorax aristotelis og Calidris ferruginea er beskyttet i henhold til den nationale biodiversitetslov, hvorfor alle former for fangst og 

indsamling, drab, jagt, forstyrrelse og ødelæggelse af yngleområder og mellemstationer er forbudt. Undtagelser er tilladt i visse tilfælde som fastsat i 

den nationale lovgivning. 

Bulgarien mener, at arterne lunde (Fratercula arctica) og alk (Alca torda) også bør være genstand for international beskyttelse i henhold til aftalen om 

beskyttelse af afrikansk-eurasiske migrerende vandfugle og støtter derfor deres opførelse på listen. 



 

 

15671/1/18 REV 1  sr/DR/kmm 5 

 COMM.2.C  DA 
 

Rådets afgørelse (EU) 2018/965 af 6. juli 2018 om fastsættelse af de finansielle bidrag, 

medlemsstaterne skal betale til Den Europæiske Udviklingsfond, herunder anden tranche og et revideret 

årligt beløb for 2018 

EUT L 172 af 9.7.2018, s. 4 

10289/18 

Rådets afgørelse (EU) 2018/966 af 6. juli 2018 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne af 

aftalen mellem Den Europæiske Union og Japan om et økonomisk partnerskab 

EUT L 174 af 10.7.2018, s. 1 

7963/18 

 

3631. samling i Rådet for Den Europæiske Union (økonomi og finans) den 13. juli 2018 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR

EGEL 

STEMMER 

Reform af valgakten 

Udkast til Rådets afgørelse (EU, Euratom) 2018/994 af 13. juli 2018 om 

ændring af akten om almindelige direkte valg af medlemmerne af Europa-

Parlamentet knyttet til Rådets afgørelse 76/787/EKSF, EØF, Euratom af 20. 

september 1976 

EUT L 178 af 16.7.2018, s. 1 

9425/18 

 

Enstemmighed Alle medlemsstaterne 

stemte for, bortset fra: 

Undlod at stemme: BE, 

UK 

Erklæring fra Portugal 

Portugal erklærer, at dets tilslutning er betinget af, at den spærregrænse, der er fastsat i artikel 3, ikke skal gælde for Portugal, da det med den 

nuværende mandatfordeling har færre end 35 mandater i Europa-Parlamentet. Hvis mandatfordelingen i Europa-Parlamentet imidlertid ændres, tillader 

Den Portugisiske Republiks forfatning ikke anvendelse af en spærregrænse som den, der er fastsat i artikel 3, og som ville begrænse omregningen af 

stemmer til mandater ved hjælp af en minimumsprocentdel. 



 

 

15671/1/18 REV 1  sr/DR/kmm 6 

 COMM.2.C  DA 
 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets henstillinger om de nationale reformprogrammer for 2018 til hver medlemsstat med Rådets 

udtalelser om de opdaterede stabilitets- eller konvergensprogrammer 

9454/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Belgiens nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Belgiens stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 1 

9428/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Bulgariens nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Bulgariens konvergensprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 7 

9429/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Den Tjekkiske Republiks nationale reformprogram for 2018 og 

med Rådets udtalelse om Den Tjekkiske Republiks konvergensprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 12 

9432/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Danmarks nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Danmarks konvergensprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 16 

9433/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Tysklands nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Tysklands stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 19 

9437/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Estlands nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Estlands stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 24 

9434/19 
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Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Irlands nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Irlands stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 27 

9439/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Spaniens nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Spaniens stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 33 

9451/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Frankrigs nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Frankrigs stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 39 

9436/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Kroatiens nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Kroatiens konvergensprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 44 

9430/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Italiens nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Italiens stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 48 

9440/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Cyperns nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Cyperns stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 55 

9431/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Letlands nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Letlands stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 60 

9441/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Litauens nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Litauens stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 64 

9442/18 
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Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Luxembourgs nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Luxembourgs stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 68 

9443/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Ungarns nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Ungarns konvergensprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 72 

9438/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Maltas nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Maltas stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 76 

9444/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Nederlandenes nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Nederlandenes stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 80 

9445/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Østrigs nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Østrigs stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 84 

9427/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Polens nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Polens konvergensprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 88 

9446/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Portugals nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Portugals stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 92 

9447/18 
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Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Rumæniens nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Rumæniens konvergensprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 98 

9448/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Sloveniens nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Sloveniens stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 103 

9450/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Slovakiets nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Slovakiets stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 107 

9449/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Finlands nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Finlands stabilitetsprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 112 

9435/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Sveriges nationale reformprogram for 2018 og med Rådets 

udtalelse om Sveriges konvergensprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 116 

9452/18 

Rådets henstilling af 13. juli 2018 om Det Forenede Kongeriges nationale reformprogram for 2018 og 

med Rådets udtalelse om Det Forenede Kongeriges konvergensprogram for 2018 

EUT C 320 af 10.9.2018, s. 119 

9453/18 
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Erklæring fra Kroatien 

Kroatien accepterer fuldt ud de henstillinger i Europa-Kommissionens henstilling med henblik på Rådets henstilling om Kroatiens nationale 

reformprogram for 2018 og med Rådets udtalelse om Kroatiens konvergensprogram for 2018 (COM(2018) 410 final), der er i overensstemmelse med 

den kroatiske regerings politikker. 

Kroatien er ikke i stand til at acceptere de henstillinger, der ikke er i overensstemmelse med den kroatiske regerings erklærede politikker, dvs. især at 

"indføre løbende ejendomsskatter". 

At det ikke længere vil være den kroatiske regerings politik at indføre ejendomsskatter blev allerede gjort klart i september 2017, hvor indførelsen af 

ejendomsskatter blev afskaffet som følge af ændringer af lokalskatteloven. Derfor indgik denne foranstaltning ikke i Kroatiens nationale 

reformprogram for 2018, som blev sendt til Kommissionen en måned før vedtagelsen af COM(2018) 410 final. 

Kroatien er imidlertid opmærksomt på dets lokale selvstyremyndigheders svage finanspolitiske kapacitet og træffer foranstaltninger til at styrke den. 

F.eks. indfører den nye lov om finansiering af lokale og regionale selvstyremyndigheder, der har været i kraft siden januar 2018, en bedre finanspolitisk 

udligningsmodel og en retfærdigere og mere gennemsigtig model for omfordeling af indtægter mellem lokale selvstyremyndigheder. Som følge heraf 

blev samtlige indtægter fra indkomstskatten overført til lokale og regionale selvstyrer. Endvidere gennemfører den kroatiske regering løbende 

aktiviteter, som har til formål at ajourføre registrene over fast ejendom, og de fører til en stigning i indtægterne fra eksisterende gebyrer, som også er 

lokale og regionale selvstyremyndigheders indtægter. 

Eftersom Rådets henstillinger udelukkende drejer sig om medlemsstaternes nationale reformprogrammer og konvergensprogrammer – dokumenter, 

som indeholder foranstaltninger, som medlemsstaterne har ejerskab til, hvilket både medlemsstaterne og Kommissionen gentagne gange har bekræftet i 

forskellige fora – er Kroatien helt overbevist om, at denne regel og praksis fortsat bør følges. Foranstaltninger, hvis iværksættelse er op til 

medlemsstaterne, og som medlemsstaterne selv udtrykkeligt har valgt ikke at iværksætte, bør ikke indgå i Rådets henstillinger. 

Landespecifikke henstillinger bør give medlemsstaterne vejledning til nationale reformer og ikke pålægge specifikke løsninger. 

Selv om Kroatien accepterer de henstillinger i COM(2018) 410 final, der er i overensstemmelse med den kroatiske regerings erklærede politikker, kan 

det på baggrund af ovenstående ikke acceptere de henstillinger, der ikke er det. 
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EPPO-forordning: afgørelse om udvælgelsespanelets funktionsmåde 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/1696 af 13. juli 2018 om reglerne for det udvælgelsespanels 

funktionsmåde, der er omhandlet i artikel 14, stk. 3, i forordning (EU) 2017/1939 om gennemførelse af 

et forstærket samarbejde om oprettelse af Den Europæiske Anklagemyndighed ("EPPO") 

EUT L 282 af 12.11.2018, s. 8 

10413/18 

Statusaftale med Albanien 

Afgørelse om undertegnelse af statusaftalen med Albanien om tiltag, som gennemføres af Det 

Europæiske Agentur for Grænse- og Kystbevogtning i Albanien 

Rådets afgørelse (EU) 2018/101 af 13. juli 2018 om undertegnelse på Unionens vegne af statusaftalen 

mellem Den Europæiske Union og Republikken Albanien om tiltag, som gennemføres af Det 

Europæiske Agentur for Grænse- og Kystbevogtning i Republikken Albanien 

EUT L 185 af 23.7.2018, s. 6 

10285/18 

 

EUCAP Sahel Niger-missionen - omkostningsfri forlængelse - afgørelse 

Rådets afgørelse (FUSP) 2018/997 af 13. juli 2018 om ændring af afgørelse 2012/392/FUSP om Den 

Europæiske Unions FSFP-mission i Niger (EUCAP Sahel Niger) 

EUT L 178 af 16.7.2018, s. 7 

9668/18 

Rådets afgørelse om indgåelse af en protokol til rammeaftalen mellem EU og Republikken Korea - 

Kroatiens tiltrædelse 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1041 af 13. juli 2018 om indgåelse på Den Europæiske Unions og dens 

medlemsstaters vegne af en protokol til rammeaftalen mellem Den Europæiske Union og dens 

medlemsstater på den ene side og Republikken Korea på den anden side for at tage hensyn til 

Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union 

EUT L 188 af 25.7.2018, s. 1 

7817/16 
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Rådets afgørelse om indgåelse af aftalen mellem EU og New Zealand i henhold til artikel XXIV:6 og 

artikel XXVIII i GATT 1994 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1030 af 13. juli 2018 om indgåelse på Den Europæiske Unions vegne af 

aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og New Zealand i henhold til artikel 

XXIV:6 og artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om told og udenrigshandel (GATT) 1994 

om ændring af indrømmelserne i Republikken Kroatiens toldtarif i tilslutning til dette lands tiltrædelse 

af Den Europæiske Union 

EUT L 185 af 23.7.2018, s. 1 

10670/17 

Rådets afgørelse om indgåelse af aftalen mellem EU og New Zealand i henhold til artikel XXIV:6 og 

artikel XXVIII i GATT 1994 

Aftale i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og New Zealand i henhold til artikel 

XXIV:6 og artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om told og udenrigshandel (GATT) 1994 

om ændring af indrømmelserne i Republikken Kroatiens toldtarif i tilslutning til dette lands tiltrædelse 

af Den Europæiske Union 

EUT L 185 af 23.7.2018, s. 3 

10672/17 

3632. samling i Rådet for Den Europæiske Union (landbrug og fiskeri) den 16. juli 2018 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR

EGEL 

STEMMER 

Forordning om integrerede landbrugsstatistikker 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1091 af 18. juli 2018 

om integrerede landbrugsstatistikker og om ophævelse af forordning (EF) nr. 

1166/2008 og (EU) nr. 1337/2011 (EØS-relevant tekst) 

EUT L 200 af 7.8.2018, s. 1 

26/1/18 REV 1 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 

stemte for, bortset fra: 

Undlod at stemme: DK, 

DE, NL 
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Forordning om oprettelse af et program for udvikling af den europæiske 

forsvarsindustri 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1092 af 18. juli 2018 

om oprettelse af programmet for udvikling af den europæiske forsvarsindustri 

med henblik på at støtte konkurrenceevnen og innovationskapaciteten i 

Unionens forsvarsindustri 

EUT L 200 af 7.8.2018, s. 30 

28/1/18 REV 1 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 

stemte for 

Fælles erklæring om finansiering af programmet for udvikling af den europæiske forsvarsindustri 

Europa-Parlamentet og Rådet er enige om uden at foregribe budgetmyndighedens beføjelser inden for rammerne af den årlige budgetprocedure, at 

finansieringen af programmerne for udvikling af den europæiske forsvarsindustri vil blive dækket i årene 2019-2020 som følger: 

– 200 mio. EUR fra den uudnyttede margen 

– 116,1 mio. EUR fra CEF 

– 3,9 mio. EUR fra EGNOS 

– 104,1 mio. EUR fra Galileo 

– 12 mio. EUR fra Copernicus 

– 63,9 mio. EUR fra ITER. 

Erklæring fra Kommissionen med støtte fra Europa-Parlamentet om gennemførelsen af programmet 

Kommissionen har for at gennemføre programmet for udvikling af den europæiske forsvarsindustri effektivt og sikre fuld overensstemmelse med andre 

EU-initiativer til hensigt at gennemføre programmet under direkte forvaltning i overensstemmelse med artikel 62, stk. 1, litra a), i finansforordningen. 

Erklæring fra Kommissionen om forberedelse og vedtagelse af arbejdsprogrammet EDIDP 

Kommissionen er i overensstemmelse med artikel 188 i forordning nr. 1268/2012 ansvarlig for forberedelsen af arbejdsprogrammet. Kommissionen 

bemærker i denne forbindelse, at listen over prioriteter, der er fastsat i forordningen om oprettelse af et program for udvikling af den europæiske 

forsvarsindustri, ikke bør være udtømmende, og mener derfor ikke, at den foreliggende sag bør danne præcedens i forbindelse med margenerne for de 

gennemførelsesbeføjelser, der er tillagt Kommissionen. 
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Erklæring fra Kommissionen om udvælgelse af eksperter til evalueringen af forslag under programmet i forbindelse med tildelingsproceduren 

Kommissionen vil sikre, at de eksperter, der udvælges i databasen over uafhængige eksperter, der er omhandlet i artikel 15, har de færdigheder samt 

den erfaring og viden, der er nødvendig, for at de behørigt kan udføre deres opgaver. Kommissionen kan med henblik herpå benytte enhver relevant 

kilde, herunder alle oplysninger, som medlemsstaterne måtte være i besiddelse af i denne forbindelse, samtidig med at den fuldt ud tager hensyn til 

finansforordningen. 

Kommissionen vil sikre, at der i videst muligt omfang tages hensyn til medlemsstaternes feedback vedrørende eksperternes oplysninger i databasen 

over uafhængige eksperter. 

Omnibusforslaget (finansielle bestemmelser) 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning om de finansielle regler vedrørende 

Unionens almindelige budget, om ændring af forordning (EU) nr. 1296/2013, 

(EU) nr. 1301/2013, (EU) nr. 1303/2013, (EU) nr. 1304/2013, (EU) nr. 

1309/2013, (EU) nr. 1316/2013, (EU) nr. 223/2014, (EU) nr. 283/2014 og 

afgørelse nr. 541/2014/EU og om ophævelse af forordning (EU, Euratom) nr. 

966/2012 

13/18 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 

stemte for 

Fælles erklæring om dechargeproceduren og datoen for vedtagelse af de endelige EU-regnskaber 

Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen vil – i samarbejde med Den Europæiske Revisionsret – fastlægge en pragmatisk tidsplan for 

dechargeproceduren. 

I denne forbindelse bekræfter Kommissionen, at den vil bestræbe sig på at vedtage EU's konsoliderede årsregnskab for regnskabsåret 2017 senest den 

30. juni 2018, forudsat at Den Europæiske Revisionsret forelægger alle resultater vedrørende pålideligheden af disse EU-regnskaber og alle 

konsoliderede enheders regnskaber senest den 15. maj 2018 og sit udkast til årsberetning senest den 15. juni 2018. 

Kommissionen bekræfter også, at den vil bestræbe sig på at afgive sine svar vedrørende Den Europæiske Revisionsrets årsberetning for regnskabsåret 

2017 senest den 15. august 2018, forudsat at Den Europæiske Revisionsret forelægger sine udkast til bemærkninger til Kommissionen senest den 

1. juni 2018. 
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Erklæringer fra Kommissionen 

Erklæring vedrørende artikel 38 Offentliggørelse af oplysninger om modtagere og andre oplysninger 

Kommissionen agter gennem netværk med medlemsstaterne at støtte udvekslingen af god praksis med hensyn til offentliggørelsen af oplysninger om 

modtagere af EU-midler, som gennemføres ved delt forvaltning. Kommissionen vil tage behørigt hensyn til de indhøstede erfaringer med henblik på 

udarbejdelsen af den næste flerårige finansielle ramme. 

Erklæring fra Kommissionen vedrørende FFR (fælles regelsæt) 

Kommissionen understreger vigtigheden af i den flerårige finansielle ramme for perioden efter 2020 at komme nærmere opstillingen af et fælles 

regelsæt for den samme type operationer, uanset måden, hvorpå disse operationer gennemføres. 

Erklæring fra Kommissionen vedrørende artikel 234, stk. 1, vedrørende oprettelsen af tematiske trustfonde 

Til trods for de bekymringer, som Kommissionen gav udtryk for under forhandlingerne, fastsættes det i finansforordningens artikel 234, stk. 1, at 

enhver afgørelse om oprettelsen af tematiske EU-trustfonde skal forelægges Europa-Parlamentet og Rådet til godkendelse. Efter Kommissionens 

opfattelse falder en sådan afgørelse ind under artikel 317 i TEUF, eftersom den vedrører gennemførelsen af budgettet. Den kontrol, der tilsigtes fra 

Europa-Parlamentets og Rådets side med udøvelsen af Kommissionens gennemførelsesbeføjelser, er ikke hjemlet i forordning (EU) nr. 182/20111 og 

ville være i modstrid med såvel artikel 291 i TEUF som nævnte forordning. Kommissionen forbeholder sig derfor sine rettigheder. 

Erklæring fra Kommissionen vedrørende artikel 247 Integreret regnskabs- og ansvarlighedsrapportering 

Kommissionen agter at fremlægge den langsigtede prognose for fremtidige ind- og udbetalinger over de næste fem år inden for budgetproceduren 

sammen med ændringsskrivelsen til budgetforslaget. 

Erklæring vedrørende artikel 266 Særlige bestemmelser vedrørende byggeprojekter 

Kommissionen og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil agter i forbindelse med det i artikel 266 omhandlede arbejdsdokument at oplyse Europa-

Parlamentets og Rådet om ethvert salg og erhvervelse af bygninger, herunder sådanne, som ligger under tærsklen i nævnte artikel. 

1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler og principper for, hvordan 

medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13). 
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Erklæring fra Kommissionen vedrørende fremtidige revisioner af finansforordningen (konsekvensanalyse) 

Kommissionen understreger, at finansforordningen indeholder de generelle regler og værktøjer for gennemførelsen af udgiftsprogrammerne. Revision 

af lovgivningen har derfor ingen direkte økonomiske, miljømæssige eller sociale virkninger, som med fordel kunne gøres til genstand for en 

konsekvensanalyse. Værditilvæksten i konsekvensanalyser opstår, når der træffes et politisk valg vedrørende bestemte udgiftsprogrammer, som skal 

overholde den reguleringsmæssige ramme, som er givet ved finansforordningen. Kommissionen bekræfter, at de krævede konsekvensanalyser vil blive 

foretaget ved udarbejdelsen af de pågældende programmer. 

Kommissionen agter endvidere at videreføre sin praksis med målrettede og offentlige høringer af alle interessenter og den bredere offentlighed. I tillæg 

til resultaterne af disse høringer agter Kommissionen i begrundelsen til fremtidige revisioner også at redegøre for, hvordan den har taget hensyn til 

relevante evalueringer af de af finansforordningens regler eller værktøjer til gennemførelse af programmer, som den foreslår at ændre. 

Erklæring fra Europa-Kommissionen vedrørende artikel 272, stk. 8 

Kommissionen finder, at hvis en lokal aktionsgruppe udfører opgaverne i artikel 34, stk. 3, første afsnit, litra a)-g), i forordning (EU) nr. 1303/2013 

som ændret ved nærværende forordning, er det ikke påkrævet, at den pågældende lokale aktionsgruppe udpeges som bemyndiget organ. I sådanne 

tilfælde skal den endelige kontrol af støtteberettigelsen af operationerne før disses godkendelse imidlertid fortsat ligge hos forvaltningsmyndigheden, 

medmindre denne opgave formelt delegeres til den lokale aktionsgruppe. I så fald udpeges den lokale aktionsgruppe som bemyndiget organ og udfører 

den pågældende opgave under forvaltningsmyndighedens endelige ansvar, jf. artikel 123, stk. 6, i forordning (EU) nr. 1303/2013 for så vidt angår 

fondene og EHFF eller artikel 66, stk. 2, i forordning (EU) nr. 1305/2013 for så vidt angår ELFUL. 

Erklæring fra Europa-Kommissionen vedrørende artikel 272, stk. 14, litra a) 

Kommissionen bekræfter, at de af reglerne om forvaltning og kontrol, jf. artikel 40, stk. 1 og 2, i forordning (EU) nr. 1303/2013, som finder anvendelse 

på tidspunktet for undertegnelsen af finansieringsaftalen, fortsat finder anvendelse på finansielle instrumenter som omhandlet i artikel 39 i forordning 

(EU) nr. 1303/2013, som er oprettet ved en finansieringsaftale, der er undertegnet før nærværende forordnings ikrafttrædelse. Denne undtagelse er 

allerede hjemlet i den retlige ramme ved artikel 40, stk. 2a, i forordning (EU) nr. 1303/2013 og omfatter disse instrumenters samlede løbetid, herunder 

eventuelle ændringer af den oprindelige finansieringsaftale, som kan omfatte yderligere bidrag. 
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Erklæring fra Europa-Kommissionen vedrørende artikel 272, stk. 16, litra a) 

Kommissionen beklager ændringen af artikel 42, stk. 3, i forordning (EU) nr. 1303/2013, eftersom den vil betyde, at større beløb fra EU-budgettet 

bliver indbetalt på spærrede konti. Støtteberettigede udgifter, som ikke anvendes i programmeringsperioden og indbetales på en spærret konto, 

indebærer en væsentlig undtagelse fra reglerne på samhørighedspolitikkens område, eftersom det er i strid med det grundlæggende princip om, at støtte 

under samhørighedspolitikken bør gennemføres og regnskabsføres på tidspunktet for programmernes afslutning. Desuden medfører det praktiske 

problemer med gennemførelsen, som navnlig vedrører indberetning og revision af beløb, der er indbetalt på spærrede konti. 

Erklæring fra Europa-Kommissionen vedrørende artikel 272, stk. 26, litra a) og e) 

Kommissionen gentager, at uanset de lovgivningsmæssige ændringer vedrørende bestemmelser, som finder anvendelse på operationer, der genererer 

nettoindtægter efter deres afslutning, indebærer princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning – jf. denne forordnings artikel 33 – at 

forvaltningsmyndighederne indfører passende ordninger for at undgå overfinansiering af sådanne operationer, herunder når disse operationer er 

omfattet af statsstøtte eller genererer besparelser på driftsomkostningerne. Dette bør især være tilfældet for operationer med samlede støtteberettigede 

omkostninger på over 1 000 000 EUR, hvor modtageren ikke er en SMV. 

Erklæring fra Europa-Kommissionen vedrørende artikel 273 

De minimis-bestemmelserne vedrørende statsstøtte er fastlagt i forordninger, som Kommissionen har vedtaget på grundlag af artikel 108, stk. 4, i 

TEUF i henhold til de beføjelser, som Rådet har tillagt den ved artikel 109 i TEUF (gennem Rådets forordning (EU) 2015/1588). 

Foranstaltninger, som ikke overstiger loftet i de minimis-forordningerne (i de fleste tilfælde 200 000 EUR pr. virksomhed over en treårig periode), 

skønnes ikke at påvirke samhandelen mellem medlemsstaterne. De kan derfor iværksættes uden at være omfattet af forbuddet mod statsstøtte, jf. artikel 

107, stk. 1, i TEUF. 

Med de minimis-bestemmelserne sigtes der mod at finde den rette balance mellem forenkling og undgåelse af konkurrenceforvridning på det indre 

marked, hvor medlemsstaternes finansielle kapacitet til at støtte deres økonomier er forskellig. De minimis-støttebeløbet er sat så lavt, at det med 

sikkerhed kan antages, at støtte under dette niveau ikke vil påvirke samhandelen mellem medlemsstaterne. 

Kommissionen overvejer ikke på nuværende tidspunkt at ændre de minimis-bestemmelserne med henblik på alvorlige økonomiske undtagelsestilfælde. 

Kommissionen minder imidlertid om, at den tidligere har truffet særlige foranstaltninger for at tillade statsstøtte som afhjælp ved alvorlige forstyrrelser 

i medlemsstaternes økonomi. Til imødegåelse af finanskrisens virkninger på realøkonomien vedtog den for eksempel den såkaldte "midlertidige 

ramme", som anvendtes fra december 2009 til december 2011 og bl.a. gav mulighed for støtte på op til 500 000 EUR pr. virksomhed. Kommissionen 

forbeholder sig muligheden for om nødvendigt at træffe sådanne foranstaltninger i henhold til artikel 107, stk. 3, litra b), i TEUF. 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om retningslinjer for medlemsstaternes beskæftigelsespolitikker 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1215 af 16. juli 2018 om retningslinjer for medlemsstaternes 

beskæftigelsespolitikker 

EUT L 224 af 5.9.2018, s. 4 

10464/18 

 

Rådets afgørelse om undertegnelse af en protokol til Interbusaftalen vedrørende Kongeriget Marokkos 

mulige tiltrædelse 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1211 af 16. juli 2018 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne 

af en protokol om ændring af aftalen om lejlighedsvis international personbefordring med bus 

(Interbusaftalen) ved at give mulighed for Kongeriget Marokkos tiltrædelse (EØS-relevant tekst) 

EUT L 222 af 3.9.2018, s. 1 

9562/18 

 

Rådets afgørelse om EU's holdning i det fælles udvalg, der er nedsat i henhold til Interbusaftalen 

(2018) 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1034 af 16. juli 2018 om den holdning, som på Den Europæiske Unions 

vegne skal indtages i det fælles udvalg, der er nedsat i henhold til aftalen om lejlighedsvis international 

personbefordring med bus (Interbusaftalen), for så vidt angår udvalgets udkast til afgørelse nr. x/xxxx 

(EØS-relevant tekst) 

EUT L 185 af 23.7.2018, s. 16 

9565/1/18 REV 1 
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Rådets afgørelse om undertegnelse af en protokol til Interbusaftalen vedrørende rutekørsel 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1195 af 16. juli 2018 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne 

af en protokol til aftalen om lejlighedsvis international personbefordring med bus (Interbusaftalen) 

vedrørende regelmæssig og speciel regelmæssig international personbefordring med bus (EØS-relevant 

tekst) 

EUT L 214 af 23.8.2018, s. 3 

9561/18 

 

Rådets afgørelse om vedtagelsen af forretningsordenen for det regionale styringsudvalg 

Rådets afgørelse om fastlæggelse af den holdning, som på Den Europæiske Unions vegne skal indtages 

i det regionale styringsudvalg for transportfællesskabet til vedtagelsen af udvalgets forretningsorden 

10158/18 

Schengenevaluering, henstilling – Sverige, databeskyttelse 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 

blev konstateret ved evalueringen i 2017 af Sveriges anvendelse af Schengenreglerne på området 

databeskyttelse 

11174/18 

Schengenevaluering, henstilling – Ungarn, tilbagesendelse 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 

blev konstateret ved evalueringen i 2017 af Ungarns anvendelse af Schengenreglerne på området 

tilbagesendelse 

11182/18 

Schengenevaluering, henstilling – Italien, ydre grænse 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 

blev konstateret ved evalueringen i 2017 af Italiens anvendelse af Schengenreglerne på området 

forvaltning af den ydre grænse (Bergamo Lufthavn i Milano) 

11183/18 
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Schengenevaluering, henstilling – Polen, ydre grænse 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 

blev konstateret ved evalueringen i 2017 af Polens anvendelse af Schengenreglerne på området 

forvaltning af den ydre grænse (Chopin Lufthavn i Warszawa) 

11184/18 

Schengenevaluering, henstilling - Kroatien, SIS 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 

blev konstateret ved evalueringen af, om Kroatien opfylder de nødvendige betingelser for at anvende 

Schengenreglerne på området Schengeninformationssystemet 

11185/18 

Schengenevaluering, henstilling - Portugal, SIS 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 

blev konstateret ved evalueringen i 2017 af Portugals anvendelse af Schengenreglerne på området 

Schengeninformationssystemet 

11187/18 

Prümafgørelserne: Konklusioner om elektronisk udveksling af fingeraftryksoplysninger i Kroatien 

Rådets konklusioner om gennemførelse af de almindelige bestemmelser om databeskyttelse i kapitel 6 i 

Rådets afgørelse 2008/615/RIA – Evaluering af Kroatien for så vidt angår elektronisk udveksling af 

fingeraftryksoplysninger 

11225/18 

Prümafgørelserne: Konklusioner om elektronisk udveksling af fingeraftryksoplysninger i Irland 

Rådets konklusioner om gennemførelse af de almindelige bestemmelser om databeskyttelse i kapitel 6 i 

Rådets afgørelse 2008/615/RIA – Evaluering af Irland for så vidt angår elektronisk udveksling af 

fingeraftryksoplysninger 

11226/18 

Prümafgørelserne: Konklusioner om elektronisk udveksling med Irland af DNA-oplysninger 

Rådets konklusioner om gennemførelse af de almindelige bestemmelser om databeskyttelse i kapitel 6 i 

Rådets afgørelse 2008/615/RIA – Evaluering af Irland for så vidt angår elektronisk udveksling af DNA-

oplysninger 

11228/18 
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Prümafgørelserne: Konklusioner om gennemførelse af Prümafgørelserne ti år efter deres vedtagelse 

Rådets konklusioner om gennemførelse af Prümafgørelserne ti år efter deres vedtagelse 

11227/18 

Prümafgørelserne: Rådets gennemførelsesafgørelse om elektronisk udveksling med Kroatien af DNA-

oplysninger 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2018/1035 af 16. juli 2018 om elektronisk udveksling med 

Kroatien af DNA-oplysninger 

EUT L 185 af 23.7.2018, s. 27 

6986/18 

 

Rådets afgørelse om EU's holdning i Det Blandede CETA-Udvalg – forretningsorden 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1062 af 16. juli 2018 om den holdning, der skal indtages på Den 

Europæiske Unions vegne i Det Blandede CETA-Udvalg, der er oprettet ved den samlede økonomi- og 

handelsaftale mellem Canada på den ene side og Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den 

anden side, for så vidt angår vedtagelsen af Det Blandede CETA-Udvalgs og specialudvalgenes 

forretningsorden 

EUT L 190 af 27.7.2018, s. 13 

9375/18 

 

Erklæring fra Rådet og medlemsstaterne om Det Blandede CETA-Udvalgs beslutninger 

Rådet og medlemsstaterne minder om, at hvis en beslutning truffet af Det Blandede CETA-Udvalg falder inden for medlemsstaternes kompetence, 

vedtages den holdning, der skal indtages af Unionen og dens medlemsstater i Det Blandede CETA-Udvalg, ved fælles overenskomst. 

3633. samling i Rådet for den Europæiske Union (udenrigsanliggender) den 16. juli 2018 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om ICC i anledning af 20-året for Romstatutten 

Rådets konklusioner om Den Internationale Straffedomstol i anledning af 20-året for vedtagelsen af 

Romstatutten 

11240/18 
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Restriktive foranstaltninger over for al-Qaeda: afgørelse og gennemførelsesforordning 

Rådets afgørelse (FUSP) 2018/1000 af 16. juli 2018 om ændring af afgørelse (FUSP) 2016/1693 om 

restriktive foranstaltninger over for ISIL (Da'esh) og al-Qaeda samt personer, grupper, virksomheder og 

enheder, der er knyttet til dem 

EUT L 178I af 16.7.2018, s. 3  

10489/18 

 

Restriktive foranstaltninger over for al-Qaeda: afgørelse og gennemførelsesforordning 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2018/999 af 16. juli 2018 om gennemførelse af forordning (EU) 

2016/1686 om indførelse af yderligere restriktive foranstaltninger over for ISIL (Da'esh) og al-Qaeda 

og fysiske og juridiske personer, enheder eller organer, der er knyttet til dem 

EUT L 178I af 16.7.2018, s. 1 

10492/18 

 

Restriktive foranstaltninger over for Maldiverne – afgørelse og forordning 

Rådets afgørelse (FUSP) 2018/1006 af 16. juli 2018 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 

situationen i Republikken Maldiverne 

EUT L 180 af 17.7.2018, s. 24 

10253/18 

 

Restriktive foranstaltninger over for Maldiverne – afgørelse og forordning 

Rådets forordning (EU) 2018/1001 af 16. juli 2018 om restriktive foranstaltninger på baggrund af 

situationen i Republikken Maldiverne 

EUT L 180 af 17.7.2018, s. 1 

10267/18 

 

Usbekistan: forhandlingsdirektiver med henblik på en omfattende aftale med Republikken Usbekistan 

Rådets afgørelse om bemyndigelse af Europa-Kommissionen og Unionens højtstående repræsentant for 

udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik til på Unionens vegne at indlede og føre forhandlinger om de 

bestemmelser, der hører under Unionens kompetence, i en omfattende aftale mellem Den Europæiske 

Union og dens medlemsstater på den ene side og Republikken Usbekistan på den anden side 

10336/18 
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Rådets afgørelse om undertegnelse af partnerskabs- og samarbejdsaftalen mellem EU og Singapore 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1047 af 16. juli 2018 om undertegnelse på Unionens vegne af partnerskabs- 

og samarbejdsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og 

Republikken Singapore på den anden side 

EUT L 189 af 26.7.2018, s. 2 

7322/18 

Rådets afgørelse om undertegnelse om ændring af protokol 1 og 4 i Euro-Middelhavsaftalen med 

Marokko 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1893 af 16. juli 2018 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne 

af aftalen i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Marokko om ændring 

af protokol nr. 1 og nr. 4 i Euro-Middelhavsaftalen om oprettelse af en associering mellem De 

Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Kongeriget Marokko på den anden 

side 

EUT L 310 af 6.12.2018, s. 1 

10591/18 
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Erklæring fra Danmark, Finland, Tyskland og Irland 

Danmark, Finland, Tyskland og Irland understreger betydningen af et stærkt politisk og økonomisk partnerskab mellem Den Europæiske Union og 

Kongeriget Marokko. 

Danmark, Finland, Tyskland og Irland understreger betydningen af at overholde EU-retten, som international ret kan betragtes som en integreret del af, 

når der indgås bilaterale aftaler. Vi har omhyggeligt noteret os bidraget fra Rådets Juridiske Tjeneste om udkastet til aftale i form af brevveksling 

mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Marokko om ændring af protokol nr. 1 og 4 til Euro-Middelhavs-aftalen om oprettelse af en associering 

mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Kongeriget Marokko på den anden side – overensstemmelse med 

Domstolen. 

Danmark, Finland, Tyskland og Irland har altid fremhævet, at en aftale skal være i overensstemmelse med Domstolens dom af 21. december 2016 i sag 

C-104/16 P. 

Vi tager bidragets indhold og form som bevis for, at Rådets Juridiske Tjeneste er af den opfattelse, at indgåelsen af den foreliggende aftale er i fuld 

overensstemmelse med Domstolens dom af 21. december 2016 i sag C-104/16 P og ikke berører Vestsaharas status. Danmark, Finland, Tyskland og 

Irland støtter fortsat FN-processen med henblik på at nå frem til en politisk løsning for Vestsahara, der er retfærdig, holdbar og acceptabel for alle. 

På grundlag af ovenstående støtter Danmark, Finland, Tyskland og Irland vedtagelsen af Rådets afgørelse om ændring af protokol nr. 1 og 4 til Euro-

Middelhavs-aftalen. 
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Erklæring fra Sverige 

Sverige noterer sig modvilligt forslaget om vedtagelse af Rådets afgørelser om undertegnelse og indgåelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og 

Kongerige Marokko om ændring af protokol nr. 1 og 4. Da Sverige stemte for bemyndigelsen til at indlede forhandlinger om tilpasning af 

protokollerne til aftalen mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Marokko, gjorde Sverige det klart i sin nationale erklæring, at grundlaget herfor 

var den opfattelse, at en fremtidig aftale ville være i fuld overensstemmelse med folkeretten, herunder EU-Domstolens dom i sag C-104/16 P. 

Retssikkerhed er i alles interesse. Nævnte dom fastslår, at en aftale med Marokko, der dækker Vestsaharas område, kræver samtykke fra befolkningen i 

Vestsahara. Sverige gjorde det derfor klart i den nationale erklæring, at vi opfattede "de pågældende personer" som værende "befolkningen i 

Vestsahara" i overensstemmelse med dommen. 

Sverige takker EU-institutionerne for deres omfattende arbejde under forhandlingerne, herunder under høringsprocessen. Sverige har nøje noteret sig 

bidraget fra Rådets Juridiske Tjeneste (WK 10738/18), som konkluderer, at der er taget alle rimelige og mulige skridt for at få vished om samtykke fra 

befolkningen i Vestsahara. Sverige gentager, at det er afgørende, at befolkningen i Vestsahara giver sit samtykke til aftalen, og har noteret sig 

uklarheder i høringsprocessen med hensyn til, om de hørte enheder kan defineres som befolkningen i Vestsahara. I betragtning af afvisningerne af 

høringsprocessen og/eller udkastet til aftale, særlig indsigelserne fra Polisario, den officielle repræsentant for befolkningen i Vestsahara i FN-

processen, finder Sverige det ikke godtgjort, at resultatet af høringsprocessen kan siges at udgøre et frit og informeret samtykke fra befolkningen i 

Vestsahara. 

Skriftlige procedurer afsluttet den 17. juli 2018 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2018/1016 af 17. juli 2018 om gennemførelse af afgørelse 

(FUSP) 2016/849 om restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea 

EUT L 181 af 18.7.2018, s. 86 

11045/18 

 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2018/1009 af 17. juli 2018 om gennemførelse af forordning 

(EU) 2017/1509 om restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Folkerepublik Korea 

EUT L 181 af 18.7.2018, s. 1 

11047/18 
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Skriftlig procedure afsluttet den 20. juli 2018 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1107 af 20. juli 2018 om indgåelse af en partnerskabs- og samarbejdsaftale 

mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og Republikken Irak på den 

anden side 

EUT L 203 af 10.8.2018, s. 1 

10209/1/12 REV 1 

 

Skriftlige procedurer afsluttet den 26. juli 2018 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2018/1069 af 26. juli 2018 om undertegnelse på Unionens vegne og midlertidig 

anvendelse af protokollen til gennemførelse af fiskeripartnerskabsaftalen mellem Den Europæiske 

Union og Republikken Elfenbenskysten (2018-2024) 

EUT L 194 af 31.7.2018, s. 1 

10854/18 

Protokol til gennemførelse af fiskeripartnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og 

Republikken Elfenbenskysten (2018-2024) 

EUT L 194 af 31.7.2018, s. 3 

10856/18 

Rådets forordning (EU) 2018/1095 af 26. juli 2018 om fordeling af fiskerimuligheder i medfør af 

protokollen til gennemførelse af fiskeripartnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og 

Republikken Elfenbenskysten (2018-2024) 

EUT L 197 af 3.8.2018, s. 1 

10857/18 

Rådets forordning (EU) 2018/1070 af 26. juli 2018 om ændring af forordning (EU) 2017/1970 om 

fastsættelse for 2018 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande i 

Østersøen 

EUT L 194 af 31.7.2018, s. 21 

11081/18 
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Skriftlig procedure afsluttet den 30. juli 2018 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (FUSP) 2018/1084 af 30. juli 2018 om ajourføring af listen over personer, grupper og 

enheder, som er omfattet af artikel 2, 3 og 4 i fælles holdning 2001/931/FUSP om anvendelse af 

specifikke foranstaltninger til bekæmpelse af terrorisme og om ophævelse af afgørelse (FUSP) 

2018/475 

EUT L 194 af 31.7.2018, s. 144 

10744/18 

 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2018/1071 af 30. juli 2018 om gennemførelse af artikel 2, stk. 

3, i forordning (EF) nr. 2580/2001 om specifikke restriktive foranstaltninger mod visse personer og 

enheder med henblik på at bekæmpe terrorisme og om ophævelse af gennemførelsesforordning (EU) 

2018/468 

EUT L 194 af 31.7.2018, s. 23 

10746/18 
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